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NODVIT. 


CDISCCECVII. — 


io. inc. armes 1569) 


Ez 


Ocala di 


via ggio dell Impera- 
tore in Italia, epoca 


memorabile per tutti 


è Popoli di quefla Contrada, dive- 


niva pan ticolarmente intere ante 
per lo Stato di Parma. La vifita, 
di cut S. M. I. ha onorato il R. 
Infante , è il pegno più preziofo 
dell’ Amicizia. Non poteva quefla 
celebrarfi in modo corrifpondente 
al vivo giubbilo da effa eccitato. 
Defiderofa S. A. R. di porre fotto 
gli occhi di sì gran Principe qual- 
che flabile teflimonio della rifpetto- 
Sa fua affezione, aveva ordinata f 
erezione di un Monumento , in for- 
ma d' Ara confecrata all Amici- 
zia, a norma degli antichi Mona- 
menti , che fzrviranno mai fempre 


E voyage de l'Em- 
pereur en Italie, e- 
poque mémorable 
pour tous les peuples de cette 
contrée, intérefloit finguliére- 
ment l'État de Parme. La vif: 
te dont S. M. I. vouloit hono- 
rer l'Infant étoit le gage le plus 
précieux de l'amitié. On ne pou- 
voit la célébrer d'une maniere 
digne des tranfports qu'elle inf- 
piroit. S. A.R. voulant du moins 
mettre fous les yeux dece grand 
Prince quelque marque per- 
manente de fa refpe&ueufe ten- 


dreffe , avoit ordonné l'ére&ion 


d'un monument en forme d'au- 
tel confacré à l' Amitié , dans le 
goüt de ces monuments anti- 
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di modello. Ma tale è flata la ri- 
pugnanza da S. M. I. dimoftrata 
per qualunque. pubblica folennità , 
che il Reale Infante ha giudicato 
dovere, per fecondarla , facrificare 
ad effa il piacere , che avrebbe 
provato nel dare all Imperatore 
queflo atteffato di venerazione , € 
di affetto . 

Pare che quello della pubblica» 
gione: del pro[fimo fuo Matrimo- 
nio con S. A. R. l Arciducheffa 
Amazia fo[fe il favorevole iflan- 
te riferbato allo fcoprimento di un 
tal Monumento , fperandofi che S. 
M. I. foffe per applaudirlo. Ciò 
che erafi fottratto ai di lei occhi, 
in grazia della modeflia , che ac- 
crefce la fua grandezza, doveva 
efporfi a quelli del pubblico, a fine 
di perpetuare la memorta di vicen- 
de sì gioconde pel Principe, e per 
lo Stato. La ceremonia è però fla- 
ta efeguita dal corpo degli Edil, 
alla prefenza di S. A. R. il di 7. 
Giugno, faufhffimo giorno , in cui 
l annunzio delle proffime feliciffi- 
me Nozze avea rifvegliata Ü uni- 
verfal letizia . 

Il Monumento , innalzato nella 
Piazza Grande di Parma, è un 
antica Ára marmorea , coronata 


ques, qui feront toujours des 
modeles . Mais l'Empereur a 
témoigné tant de repugnance 
pour toute cérémonie d'éclat, 
que l'Infant s'eft fait une loi de 
fe plier à fes defirs, en facrifi- 
ant le plaifir meme de lui don- 
ner cette preuve de vénération 
& d'amour. 

La publication de fon ma- 
rage avec S. A. R. M." l'Ar- 
chiducheffe AMÉLIE vient de 
fournir une heureufe occafion 
de découvrir ce monument. 
On s'eft flatté que S. M. I. vou- 
droit bien y applaudir. Ce qu'on 
étoit obligé de dérober à fa 
vue, pour fatisfaire la modef- 
tie qui releve fa grandeur , de- 
voit étre expofé aux yeux du 
public, pour perpétuer la mé- 
moire d'événemens fi chers au 
Prince & à l'État. La céré- 
monie s'efl faite par les Ediles 
en préfence de S. A. R. le 7 
Jun, jour fortuné ‘où la dé- 
claration du mariage excitoit 
la joie univerfelle . 


Ce monument , érigé dans la 
Grande Place de Parme, repré- 
fente en marbre un autel anti- 
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di ghirlande di mirto , e di fiori di 
melagrano , finboli dell unione de’ 
Cuori. La bafe di queff' Ara è 
fiancheggiata negli angoli da quat- 
tro termini , congiunti per mezzo 
di una catena di bronzo dorato, 
che indica la forza, e la fermezza 
de fentimenti, di cui fi vuol render 
Sacra la ricordanza. Le quattro 
facce del piedeflallo fono ornate 
di Scuri coi loro Fafci, nota Di- 
vifa della Sovrana Podefla. Nel 
Rame quì anneffo ft raviferanno 
le proporzioni , e gli ornamenti 
dell’ opera. 

Hannovi fei Infcrizioni in let- 
tere di bronzo dorato. La pri- 
ma di effe , che leggefi nella faccia 
principale dell Ara, dice: 


— 
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que couronné de guirlandes de 
myrte & de fleurs de grenadier, 
fymbole de l'union des cœurs . 
La bafe eft flanquée à fes angles; 
de quatre bornes unies par une 
chaine de bronze doré , qui défi- 
gne la force & la folidité des 
fentimens donton a voulu confa- 
crer le fouvenir. Les quatre fa- 
ces du piédeftal font ornées de 
haches avec leurs faifceaux , em- 
bleme connu de l'autorité fou- 
veraine, La planche ci-jointe fe- 
ra connoître les proportions & 
les ornemens de l'ouvrage. 

Il ya fix infcriptions en let- 
tres de bronze doré. La pre- 
miere , fur la face principale de 
l'autel , porte : 


OB. FELICISSIMVM 
IMPERATORIS.SEMPER.AVGVSTI 
IOSEPHI.II. ADVENTVM 
ARA.AMICITIAE 
IVSSV . FERDINANDI. I. 
DEVOTA. CONSECRATAQVE.EST. 


In un fecolo illuminato , qual' è 
il noflro, non v ha da temere che 
nafca equivoco. full applicazione 
di queflo allegorico Monumento , 
imitato dagli ufi dell’ Antichità. 


* Dans un fiécle éclairé com- 
me le nôtre , il n'eft point à 
craindre que l'on fe méprenne 
fur l'application de ce monu- 
ment allégorique , emprunté des 
ufages del'Antiquité, 
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La feconda Infcrizione , pofla 
Sulla bafe della fleffa faccia , indi- 
ca la circoflanza , da cui ha avuto 
origine il Monumento: 


^ La feconde infcription , fur 


la bafe du méme cóté, indique 
l'occafion qui a donné lieu au 
monument : 


AD.PERPETVITATEM 
NOMINIS 
IMP. IOSEPHI . II. 
MAX. PII. INVICTI 
QVOD 
PRISTINAM 
BENEVOLENTIAM 
NOVIS.MERITIS 
PRAESENSQ. CVMVLARIT 
FERDINANDVS.I.H.L 
PARM. PLAC. VAST. DVX 
MVTVO.AMORE 
MONVMENTVM.HOC 
. LOCARI. DICARIQVE 
SANCIVIT. 


CIOIOCCLXV HIT. 


Nella bafe della faccia oppofla 
è la terza Infcrizione in memoria 
del proffimo Maritaggio del R. In- 
fante con S. A. R. l Arciducheffa 
AMALIA, Augufla Sorella di S.M. 
l Imperatore , avvenimento , che 
Aringe fempre più i Nodi dell’ U- 
nione fra quefli due Principi ; e 
che afficura la coflante felicità del- 
lo Stato. Leggefi : 


Sur la bafe oppofée eft la 
troifieme infcription , en mé- 
moire du prochain mariage de 
l'Infant avec S. A. R. l'Archi- 
ducheffe AMÉLIE fœur del'Em- 
pereur; événement qui reffer- 
re le noeud de lunion entre 
ces deux Princes & qui affure 
la félicité conftante de l'État . 
Elle eft concue en ces termes: 
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FERDINANDVS.I. 


PACTAM. 


FIDEM 


BEATO.CONNVBIO 
MOX.SOLVENDAM 
CVM.LECTISSIMA 
IMP. IOSEPHI . II. 
SORORE 
MARIA.AMALIA 
FAVSTVMQVE. OMEN 
NOVAE . PROPINQVITATIS 
ADVENTV . AVG. CAESARIS 
PRAENVNTIATVM 
ET. NVLLA . AEVITATE 
DELENDVM 
MARMOREO . STYLOBATAE 


CONSIGNARI. 


Nell atto di dare all Imperato- 
re un perenne contraffegno del ri- 
verente fuo affetto , non poteva S. 
A. R. dimenticare un’ amati[fima 
Sorella , già a lui dilettifftma Con- 
forte, da amendue compianta egual- 
mente , degna di regnare per le fue 
virtù fu quel Trono Imperiale, a 
cui la morte l ha rapita ,e che vi- 
vrà eternamente nel cuore dell’ Au- 
guftiffimo Spofo , è in quello del R. 
Fratello. Tutto ció fa l' argumen- 
to della quarta Infcrizione , pofla 
Sulla bafe dalla parte occidentale : 


MANDAVIT. 


S. A. R. en donnant à l'Em- 
pereur cette marque d'un éter- 
nel attachement , ne pouvoit 
oublier une fœur chérie, éga- 
lement regrettée de l'un & de 
l'autre , digne par fes vertus de 
regner fur le trône Impérial 
auquel la mort l'a enlevée , & 
qui vivra toujours dans le coeur 
de fon augufte époux comme 
dans celui de fon frere. C'eft 
le fujet de la quatrieme inf 
cription placée fur la bafe , du 
cóté de l'occident: 


n 


| 


1] 


m rep t — 


X. 


WE 
Y 


Ps 


SVAVISSIMAE 
SORORIS 
ELISABETHAE 
INCREDIBILI 
OMNIVM.MOERORE 
PRIDEM . EXTINCTAE 
NVMQOVAM . IMMEMOR 
FERDINANDVS .I. 
DOSEPI VM ODER CINI 
DILECTA . CONIVGE 
DEIECTVM 
OMNIBVS. GRATAE. MENTIS 


CVLTVSQVE. 


OFFICIIS 


ADVENIENTEM . EXCEPIT 
ABEVNTEM . PROSEQVITVR. 


La quinta Infcrizione è full A- 
ra nella faccia oppofla alla princi- 
pale, deflinata ad efprimere i Voti 
del R. Infante pel felice ritorno in 
Patria di S. M. U Imperatore: 


La cinquieme infcription eft 
fur l'autel , du cóté oppofé à la 
premiere : elle exprime ainfi les 
voeux de l'Infant pour l'heureux 
retour de l'Empereur: 


PROCENGOLVMITATE 
REDITVQVE.IN.PATRIAM . FELICI 
AVGVSTI. CAESARIS 
IOSEPHI. II. 

VOTA .SVSCEPTA 
DECRETO . FERDINANDI.I. 


Per ultimo avendo S.A. R. or- 
dinato che ft poneffero colonne mi- 
gliarie , indicanti le diflanze delle 
pubbliche flrade, che cominciaffero 
dal luogo , in cui fi erge il Monus 
mento , ficcome da punto centrale; 
conveniente cofa era il riferire una 


Enfin S. A. R. ayant ordon- 
né qu'on pofàt des colonnes mil- 
liaires , qui marquaffent les dif- 
tances des chemins publics , à 
commencer de la place où eft 
le monument, comme du point 
central , il convenoit de mar- 


tale inflituzione al viaggio dell Im- 
peratore. Ciò è flato efeguito me- 
diante l ultima Infcrizione , che ft 
legge fulla bafe dalla parte orien- 
tale : 


TODA UNE 


RT 
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quer cette circonftance relati- 
ve au voyage de l'Empereur. 
On l'a fait par la derniére inf- 
cription gravée fur la bafe du 
côté de lorient. 


PRINCIPIS 


CAVTVM 
SAXEIS . COLVMNIS 
SECVS 
VIAS . MILITARES 
NVNC.PRIMVM . POSITIS 


SINGVLA. 


MILLIARIA 


IMPOSTERVM 
DISTINGVENDA 
EORVMQVE.NVMERVM 
HINC .QVAQVAVERSVS 
INEVNDVM 
CAPTO . INSTITVTI 
AVSPICIO 
EX.PROFECTIONE 
R. IMP. IOSEPHI . II. 
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